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Япония является одной из наиболее разви-
тых стран в мире, и сотрудничество с ней, 
несомненно, выступает важным фактором 
развития экономических, политических и 
культурных контактов современной России. 
Сейчас созданы все условия для сотрудни-
чества и развития отношений между двумя 
государствами. Одной из основных задач 
статьи является анализ исторических аспек-
тов зарождения рецепций российского ис-
кусства в Японии на примере русской лите-
ратуры, задающей импульс для знакомства и 
с другими областями художественной куль-
туры. Из изучения и переводов на японский 
язык художественных произведений рус-
ских писателей возник интерес к русской 
культуре в целом. Прежде всего, появились 
постановки пьес А. П. Чехова на японской 
театральной сцене, экранизации романов 
Ф. М. Достоевского кинорежиссером А. Ку-
росавой. Обращение к историческим источ-
никам и литературным трудам, посещение 
семинаров японских русистов и изучение 
фильмов привели в итоге к попыткам адап-
тации российского искусства к реалиям со-
временной японской культуры. Одним из 
ярких примеров такой адаптации является 
создание японским музыкантом Масами 
Такэути инструмента матрёмин, состоящего 
из терменвокса, заложенного в корпус мат-
рёшки.  Интерес к русской культуре в Япо-
нии подтверждается многочисленными фак-
тами, в том числе проведением научных 
конференций на территории России и Япо-
нии. Делается вывод о том, что рецепции 
российского искусства в Японии будут 
иметь место и в дальнейшем. 

Ключевые слова: рецепции российского ис-
кусства, Россия и Япония, Куросава, Чехов, 
Достоевский, матрёмин, японские русисты. 

Japan is one of the most developed countries in 
the world. Cooperation with Japan is an impor-
tant factor in the development of economic, 
political and cultural contacts of modern Rus-
sia. At the present time, we have all the condi-
tions for cooperation and development of rela-
tions between these two countries. One of the 
main article’s tasks is to demonstrate how some 
historical aspects influenced the origin of Rus-
sian art adoption on the example of Russian 
literature,  which  serves  as  an  impulse  for  fur-
ther  study  of  artistic  culture  spheres.  New  as-
pects of Russian culture’s interest in Japan 
result in study and translations of literature 
works such as the production of Chekhov’s 
plays on the Japanese theater stage, the adapta-
tion of the works of F. M. Dostoevsky by a film 
director A. Kurosawa. The appeal to historical 
sources and literary works, visits to Japanese 
scholar’s seminars and the study of films led to 
the attempts to adopt Russian art to the modern, 
up-to-date requirements of Japanese culture. 
One of the most striking examples proving this 
trend is the creation of the instrument matryo-
min by the Japanese musician Masami Takeu-
chi. This instrument consists of the theremin, 
which is embedded in the case of the Russian 
doll Matryoshka. The topic of adoption study, 
its relevance, is repeatedly confirmed by such 
facts as the conferencing (on the territory of 
Russia and Japan), which Japanese Rusists, 
students who come to Russia for exchange, 
studying Russian take part in, indicate the atti-
tude and perception of Russian art. These as-
pects allow us to assume the further develop-
ment of the adoption of Russian art in Japan in 
much more new spheres. 

Keywords:  receptions  of  Russian  art,  Russia  
and Japan, Kurosawa, Chekhov, Dostoevsky, 
matryomin, Japanese Rusists. 



 СИССЛЕДОВАНИЯ 90 

ßïîíèÿ ÿâëÿåòñÿ îäíîé èç íàèáîëåå ðàçâèòûõ ñòðàí â ìèðå. 
Ñîòðóäíè÷åñòâî ñ ßïîíèåé ÿâëÿåòñÿ, íåñîìíåííî, âàæíûì ôàêòî-
ðîì ðàçâèòèÿ ýêîíîìè÷åñêèõ, ïîëèòè÷åñêèõ è êóëüòóðíûõ êîí-
òàêòîâ ñîâðåìåííîé Ðîññèè. Â íûíåøíåå âðåìÿ ñîçäàíû âñå óñ-
ëîâèÿ è ïðåäïîñûëêè äëÿ ñîòðóäíè÷åñòâà è ðàçâèòèÿ îòíîøåíèé 
ìåæäó äâóìÿ ãîñóäàðñòâàìè. 

Ðàñøèðåíèå êóëüòóðíûõ îáìåíîâ ìåæäó èññëåäîâàòåëÿìè, 
æóðíàëèñòàìè, êóëüòóðíûìè äåÿòåëÿìè èìååò áîëüøîå çíà÷åíèå 
äëÿ  îòíîøåíèé  Ðîññèè  è  ßïîíèè.  Áëàãîäàðÿ  ðàçâèòèþ  êóëüòóð-
íûõ îáìåíîâ ïîâûøàåòñÿ âçàèìíûé èíòåðåñ äðóã ê äðóãó. Äëÿ àê-
òóàëèçàöèè êóëüòóðíûõ îáìåíîâ â XXI âåêå âàæíî ó÷èòûâàòü èí-
òåðåñû íàðîäîâ â öåëÿõ äàëüíåéøåãî áëàãîïðèÿòíîãî îáùåíèÿ. 

Èçíà÷àëüíî èíòåðåñ ê êóëüòóðå Ðîññèè îáóñëîâëåí ãåîãðàôè-
÷åñêèì ïîëîæåíèåì, à èìåííî ñîñåäñòâîì äâóõ ãîñóäàðñòâ. Îòíî-
øåíèÿ Ðîññèè è ßïîíèè íà ïðîòÿæåíèè èñòîðèè ñêëàäûâàëèñü 
ñëîæíî, ïðîáëåìàòè÷íî íà óðîâíå ïîëèòè÷åñêèõ è ýêîíîìè÷åñêèõ 
âçàèìîäåéñòâèé. Íî áëàãîäàðÿ õóäîæåñòâåííîé êóëüòóðå, ñòàâøåé 
çâåíîì âçàèìîîáìåíà, îòíîøåíèÿ ìåæäó ñòðàíàìè, íåçàâèñèìî îò 
ïîëèòè÷åñêèõ è ýêîíîìè÷åñêèõ îáñòîÿòåëüñòâ, ïîëó÷èëè ñâîå 
ïðîäîëæåíèå. Çíàêîìñòâî ñ êóëüòóðîé Ðîññèè â ßïîíèè àêòóàëè-
çèðóåòñÿ â XIX âåêå, îñíîâíûìè ïðîâîäíèêàìè êóëüòóðû âûñòó-
ïàþò ÿçûê è ðóññêàÿ ëèòåðàòóðà. Íåëüçÿ íå óïîìÿíóòü òàêèõ âû-
äàþùèõñÿ ëè÷íîñòåé, êàê Àäàì Ëàêñìàí (ïåðâûé ïîääàííûé Ðîñ-
ñèè, ïîçíàêîìèâøèé ÿïîíöåâ ñ ðóññêèì ÿçûêîì), Âàñèëèé Ãîëîâ-
íèí (íàïèñàâøèé ìåìóàðû î ßïîíèè)1. Íà îòíîøåíèÿ äâóõ ñòðàí 
îêàçàëî çíà÷èòåëüíîå âëèÿíèå ñîáûòèå 1855 ãîäà, îçíàìåíîâàííîå 
ïîäïèñàíèåì «Ñèìîäñêîãî òðàêòàòà», êîòîðûé ïîñëóæèë òî÷êîé 
îòñ÷åòà äëÿ äèïëîìàòè÷åñêèõ îòíîøåíèé ìåæäó ñòðàíàìè. 

Â êîíöå XIX â. ÿïîíñêèå ïèñàòåëè íàõîäÿòñÿ ïîä âëèÿíèåì 
ðóññêîé ëèòåðàòóðû. Çíàìåíèòûé ïèñàòåëü ýïîõè Ìåéäçè Ô. Ñè-
ìåé èçó÷àåò ÿçûê è ëèòåðàòóðó, çíàêîìèò ÿïîíöåâ ñî ñâîèì ïåðå-
âîäîì  ïðîèçâåäåíèé  È.  Ñ.  Òóðãåíåâà.  Â  1910–1920 ãã. ÿïîíñêèå 
ëèòåðàòîðû  Í.  Ñèãà  è  Ò.  Àðèñèìà  ïîä  âëèÿíèåì  ïðîèçâåäåíèé  
Ë. Í. Òîëñòîãî ñîçäàþò ñîîáùåñòâî, ïîñâÿùåííîå ðóññêîé ëèòåðà-

                                                
1 Мемуары В.  М.  Головнина:  «Путешествие шлюпа “Диана”  из Кронштадта в 

Камчатку, совершенное в 1807, 1808 и 1809 годах»; «В плену у японцев в 1811, 
1812 и 1813 годах»; «Путешествие вокруг света на шлюпе “Камчатка” в 1817, 1818 
и 1819 годах». 
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òóðå. Ðóññêàÿ ëèòåðàòóðà ÿâëÿåòñÿ èìïóëüñîì äëÿ äàëüíåéøåãî 
èçó÷åíèÿ ñôåð õóäîæåñòâåííîé êóëüòóðû, òàêèõ êàê ìóçûêà, êî-
òîðàÿ ïîðîäèëà öåëîå äâèæåíèå ôîëüêëîðíûõ ïåñåí, ñèíòåçèðóÿ 
ÿïîíñêèå è ðóññêèå ñëîâà, ïåñåí, ïîñâÿùåííûõ âîåííûì ñîáûòè-
ÿì, èëëþñòðèðóþùèõ êóëüòóðó ßïîíèè. Ýòî óíèêàëüíûé ïðèìåð 
ñèíòåçà êóëüòóð äâóõ ñòðàí. Îãðîìíóþ ðîëü â ìåæêóëüòóðíîì 
âçàèìîäåéñòâèè ñûãðàëè òåàòð, ïðåæäå âñåãî ïîñòàíîâêè ñïåêòàê-
ëåé ïî ïüåñàì À. Ï. ×åõîâà, à òàêæå áàëåòíûå ïîñòàíîâêè, îêà-
çàâøèå îãðîìíîå âëèÿíèå íà ðàçâèòèå òàíöåâàëüíîãî èñêóññòâà â 
ßïîíèè, ìóçûêàëüíûå êîíöåðòû ãàñòðîëèðóþùèõ ðóññêèõ èñ-
ïîëíèòåëåé, îòêðûâøèõ â äàëüíåéøåì íîâûå øêîëû è âîñïèòàâ-
øèõ ïîêîëåíèÿ ÿïîíñêèõ ìóçûêàíòîâ. Êóëüòóðíîå îáùåíèå øëî 
è íà óðîâíå êèíåìàòîãðàôà: òàê, âûäàþùèéñÿ ðåæèññåð Àêèðà 
Êóðîñàâà îñòàâèë öåëîå íàñëåäèå äëÿ ÿïîíñêîãî íàðîäà â âèäå 
ôèëüìîâ, ñíÿòûõ ïî ïðîèçâåäåíèÿì ðóññêèõ êëàññèêîâ Ô. Ì. Äîñ-
òîåâñêîãî («Èäèîò»), Ì. Ãîðüêîãî («Íà äíå») è äð. Âëèÿíèå ðóñ-
ñêîé êóëüòóðû ñêàçàëîñü è íà êóëüòîâîé àðõèòåêòóðå áëàãîäàðÿ 
ìèññèîíåðñêîé äåÿòåëüíîñòè àðõèåïèñêîïà Íèêîëàÿ ßïîíñêîãî 
(È. Ä. Êàñàòêèíà), îñíîâàòåëÿ ïðàâîñëàâíîé öåðêâè â ßïîíèè. 

Íàèáîëåå ïðîäóêòèâíîå ðàçâèòèå íà ñîâðåìåííîì ýòàïå ðåöåï-
öèé ðîññèéñêîé êóëüòóðû â ßïîíèè îñóùåñòâëÿåòñÿ â ñôåðå ëèòå-
ðàòóðû, çàñòðàãèâàþùåé ïåðåâîä÷åñêóþ è íàó÷íî-ïóáëèöèñòè÷å-
ñêóþ äåÿòåëüíîñòü (Õ. Êàéäçàâà, «Ðóññêàÿ êóëüòóðà – Íàáîêîâ  è  
Áàõòèí», 2008), à òàêæå â ñôåðå êèíåìàòîãðàôèè è ìóëüòèïëèêà-
öèè (ìóëüòôèëüìû «Çèìíèå äíè» (2003), «Ïåðâûé îòðÿä» (2009), 
à òàêæå ôèëüìû è ñåðèàëû, ñíÿòûå ñîâìåñòíî ñ ðóññêèìè è ÿïîí-
ñêèìè àêòåðàìè).  

Êàê óæå áûëî ñêàçàíî âûøå, èíòåðåñ ê ðóññêîé êóëüòóðå áûë 
ðàñêðûò âî ìíîãèõ àñïåêòàõ õóäîæåñòâåííîé êóëüòóðû, òàêèõ êàê 
àðõèòåêòóðà, ëèòåðàòóðà, æèâîïèñü, òåàòð è êèíî. Îäíàêî ìû îñ-
òàíîâèìñÿ íà òåõ àñïåêòàõ, êîòîðûå, ïî íàøåìó ìíåíèþ, çàëîæè-
ëè ôóíäàìåíò êóëüòóðíîãî âçàèìîäåéñòâèÿ è îïðåäåëèëè ïåð-
ñïåêòèâû ðåöåïöèé ðóññêîé êóëüòóðû: ýòî ëèòåðàòóðíûå ïåðåâî-
äû, òàê èëè èíà÷å ñâÿçàííûå ñ íàó÷íî-ïóáëèöèñòè÷åñêîé äåÿ-
òåëüíîñòüþ ÿïîíñêèõ ðóñèñòîâ, è òåàòðàëüíûå ïîñòàíîâêè.  

Êàê èçâåñòíî, ïåðâûå êîíòàêòû ìåæäó Ðîññèåé è ßïîíèåé 
âîçíèêàþò â ïîëèòè÷åñêîì êîíòåêñòå. Íî åñòü è òàêàÿ âåðñèÿ, ñî-
ãëàñíî êîòîðîé çíàêîìñòâî ìåæäó äâóìÿ ñòðàíàìè ïðîèñõîäèò èç-
çà ðàçðóøåíèÿ êîðàáëÿ. Â àðõèâíûõ èñòî÷íèêàõ åñòü ñîõðàíèâ-



 СИССЛЕДОВАНИЯ 92 

øèåñÿ ñâåäåíèÿ î ìîðÿêàõ èç ßïîíèè, êîòîðûå ïðåòåðïåëè êðó-
øåíèå ó áåðåãîâ Êàì÷àòêè. Ðóññêèå, êîòîðûå îêàçûâàëè ïåðâóþ 
ïîìîùü ïîòåðïåâøèì êðóøåíèå è íå çíàëè ÿïîíñêîãî ÿçûêà, îá-
ùàëèñü  ñ  íèìè  ÿçûêîì  æåñòîâ.  Â  1730-å  ãã.  ïîÿâëÿþòñÿ  ïåðâûå  
ñëîâàðè è ó÷åáíûå ïîñîáèÿ, ïî êîòîðûì èçó÷àëè ÿçûê è çíàêîìè-
ëèñü ñ êóëüòóðíûìè öåííîñòÿìè ßïîíèè. Ñîõðàíèëîñü íåìàëî ðå-
ëèêâèé, êîòîðûå ñâèäåòåëüñòâóþò î ïåðâûõ êîíòàêòàõ ìåæäó 
ñòðàíàìè. Â ÷àñòíîñòè, â ìóçåÿõ Ñàíêò-Ïåòåðáóðãà, òàêèõ êàê 
Ýðìèòàæ, ýòíîãðàôè÷åñêèé, åñòü êîëëåêöèè ïîäàðåííûõ âåùåé 
èìïåðàòîðàì è ìàòåðèàëû êðóãîñâåòíûõ ïóòåøåñòâèé. Íà÷àëî 
1855 ãîäà îçíàìåíîâàíî óñïåøíûìè ðóññêî-ÿïîíñêèìè ïåðåãîâî-
ðàìè. Áûë ïîäïèñàí «Ñèìîäñêèé òðàêòàò» – äîêóìåíò, êîòîðûé 
ïîçâîëÿë ñòðàíàì âåñòè äèïëîìàòè÷åñêèå è òîðãîâûå îòíîøåíèÿ. 
Äîãîâîð íà÷èíàëñÿ ñëîâàìè î äðóæáå ìåæäó ñòðàíàìè, êîòîðàÿ 
ïðîâîçãëàøàëàñü çàëîãîì óñïåøíûõ îòíîøåíèé â áóäóùåì. Âî 
âòîðîé  ïîëîâèíå  XIX  â.  áîëüøàÿ  ÷àñòü  ðóññêèõ  ñóäîâ  îòïðàâëÿ-
ëàñü â ïîðòû ßïîíèè.  

Ðóññêàÿ êóëüòóðà, êàê åå ïîíèìàþò â ßïîíèè, â çíà÷èòåëüíîé 
ìåðå «ëèòåðàòóðîöåíòðè÷íà». Áîëüøîå âëèÿíèå íà ðàçâèòèå ÿïî-
íñêîé ëèòåðàòóðû îêàçàë öèêë ðàññêàçîâ È. Ñ. Òóðãåíåâà «Çàïèñ-
êè îõîòíèêà». Ýòî áûëî îäíî èç ïåðâûõ ïðîèçâåäåíèé, ïåðåâåäåí-
íîå íà ÿïîíñêèé ÿçûê: â 1888 ã. ïåðåâîä îñóùåñòâèë îäèí èç ïåð-
âûõ ÿïîíñêèõ ðóñèñòîâ, ïèñàòåëü Ôòàáàòýé Ñèìýé (1864–1909). 
Ñðåäè åãî ïåðåâîäîâ òàêæå èçâåñòíû ïðîèçâåäåíèÿ Í. Â. Ãîãîëÿ, 
Â. Ã. Áåëèíñêîãî, Ì. Ãîðüêîãî. «ßïîíöû áûëè î÷àðîâàíû êðàñî-
òîé ðóññêîé ïðèðîäû, ïðåëåñòüþ ðóññêîé áåðåçîâîé ðîùè, èçî-
áðàæåííîé â íà÷àëå è êîíöå ðàññêàçà Òóðãåíåâà, ïðåâîñõîäíî ïå-
ðåäàííîé ïåðåâîäîì Ôòàáàòýÿ» [1, c. 385]. Çàêëàäûâàÿ ôóíäàìåíò 
äëÿ ðàáîòû ïîñëåäóþùèõ ïîêîëåíèé ïåðåâîä÷èêîâ, ïåðâûå ðóñè-
ñòû â ñâîèõ ñòàòüÿõ ïèñàëè î âëèÿíèè ðóññêîé ëèòåðàòóðû íà èõ 
ïðîôåññèîíàëüíîå ñòàíîâëåíèå. ßïîíñêèé ðóñèñò Êèíäàèòè Íàîä-
çóìè ðàññêàçûâàë, ÷òî íà âûáîð åãî ïðîôåññèè ïîâëèÿëè êîñìè÷å-
ñêèå óñïåõè ÑÑÑÐ, à òàêæå ìàññîâûé èíòåðåñ â ýòîé ñòðàíå ê ïî-
ýçèè â 50–70-å ãã. XX â. Ìíîãèå ÿïîíñêèå ó÷åíûå, òàêèå êàê Òàêà-
ñè Ôóäçèíóìà, Ёñèêàäçó Íàêàìóðà, ñòàëè âñëåä çà ðóñèñòàìè èçó-
÷àòü ðóññêóþ êóëüòóðó ÷åðåç ÿçûê. ×èòàÿ âîñïîìèíàíèÿ, ìîíî-
ãðàôèè ÿïîíñêèõ ðóñèñòîâ, ìîæíî çàìåòèòü, ÷òî îíè áûëè ïîëíî-
ñòüþ óâåðåíû â òîì, ÷òî èìåííî ÿçûê ëó÷øå âñåãî îòîáðàæàåò 
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æèçíü ðóññêîãî ÷åëîâåêà. Ïîýòîìó ëèòåðàòóðà è ÿâèëàñü òî÷êîé 
îòñ÷åòà äëÿ èçó÷åíèÿ êóëüòóðû Ðîññèè â ßïîíèè.  

Îäíèì èç öåíòðàëüíûõ ñþæåòîâ äëÿ ðóñèñòèêè XIX âåêà ñòàë 
ïåðåâîä ïðîèçâåäåíèé À. Ñ. Ïóøêèíà. Ïåðâûì ïåðåâåäåííûì íà 
ÿïîíñêèé ÿçûê ïðîèçâåäåíèåì áûëà «Êàïèòàíñêàÿ äî÷êà». Êíèãà 
âûøëà â  1883  ã.  â  ïåðåâîäå  Òàêàñó  Äçèñêå  (?–1910), âûïóñêíèêà 
Òîêèéñêîé øêîëû èíîñòðàííûõ ÿçûêîâ (ðóññêîãî îòäåëåíèÿ) è 
ïðàâîñëàâíîé ñåìèíàðèè, êîòîðóþ îðãàíèçîâàë àðõèåïèñêîï Íè-
êîëàé ßïîíñêèé. Êíèãà âûøëà ïîä íàçâàíèåì «Äóìû öâåòêà è 
ìå÷òû áàáî÷êè. Óäèâèòåëüíûå âåñòè èç Ðîññèè» [2, c. 9]. ×åðåç 
íåñêîëüêî ëåò âûõîäèò âòîðîå èçäàíèå ïðîèçâåäåíèÿ Ïóøêèíà. 
Ïåðåâîä îñòàëñÿ ïðåæíèì, íî â ñâÿçè ñ ïîïóëÿðíîñòüþ â ßïîíèè 
òîãî âðåìåíè àíãëèéñêîé êóëüòóðû Òàêàñó Äçèñêå èçìåíèë èìåíà 
ãëàâíûõ ãåðîåâ: Ãðèíåâ ñòàë Äæîíîì Ñìèòîì, Øâàáðèí – Äàíòî-
íîì, à Ìàøà – Ìàðè. Êíèãà âûøëà ñ íîâûì íàçâàíèåì – «Æèçíü 
Ñìèòà è Ìàðè» – è  ïðåäâàðÿëàñü  ñëîâàìè:  «Ëþáîâíàÿ  èñòîðèÿ  â  
Ðîññèè» [2, c. 9]. Èëëþñòðàöèè â îáîèõ èçäàíèÿõ áûëè îäèíàêîâû 
è ïðèíàäëåæàëè èçâåñòíîìó õóäîæíèêó Öóêèîêà Ёñèòîñè (1839–
1892). Îí çàíèìàëñÿ èëëþñòðèðîâàíèåì ãàçåò è æóðíàëîâ, ïðî-
ñëàâèëñÿ êàê ìàñòåð ãðàâþðû óêèё-ý.  «Î Ðîññèè ïðåäñòàâëåíèÿ ó 
íåãî áûëè áîëåå ÷åì ñìóòíûìè, òàê ÷òî èëëþñòðàöèè ïîëó÷èëèñü 
íå ïîõîæèìè íà ïóøêèíñêèõ ãåðîåâ ðîìàíà» [2, c. 9]. 

Èñòîðèÿ èëëþñòðàöèé ïóøêèíñêèõ ïåðåâîäîâ íå çàêîí÷èëàñü 
ëèøü îäíèì èìåíåì. Âàðâàðà Äìèòðèåâíà Áóáíîâà – ðóññêàÿ õó-
äîæíèöà, ïåäàãîã è èñêóññòâîâåä – áîëåå 30 ëåò âåëà êóðñ ðóññêîãî 
ÿçûêà è ëèòåðàòóðû â âóçàõ Òîêèî (Âàñýäà, Èíñòèòóòå èíîñòðàí-
íûõ ÿçûêîâ). Îäíîé èç ïåðâûõ ðàáîò Áóáíîâîé áûëè èëëþñòðàöèè 
ê ïðîèçâåäåíèþ «Ãðîáîâùèê» Ïóøêèíà. Ïåðåâåë ýòî ïðîèçâåäå-
íèå ó÷åíèê Â. Áóáíîâîé Íàêàÿìà Ñёäçàáóðî. ×åðåç íåñêîëüêî ëåò 
áûëè îïóáëèêîâàíû åùå äâà ïåðåâîäà Ïóøêèíà – «Êàìåííûé 
ãîñòü» è «Ïèêîâàÿ äàìà», à òàêæå ðÿä ñòèõîòâîðåíèé è ïîýìà 
«Ìåäíûé âñàäíèê». Â ãîä ñòîïÿòèäåñÿòèëåòèÿ ñî äíÿ ðîæäåíèÿ 
Ïóøêèíà (1949) âûøåë ïåðåâîä «Åâãåíèÿ Îíåãèíà» Ñ. Íàêàÿìû. 
«Äâà ðèñóíêà ñ ïîäêðàñêîé àêâàðåëüþ áûëè â òåêñòå. Êðîìå òîãî, 
Âàðâàðà Äìèòðèåâíà ïîäàðèëà Íàêàÿìå ÷åðíî-áåëóþ àêâàðåëü, 
âûïîëíåííóþ ïî ìîòèâàì “Åâãåíèÿ Îíåãèíà”. Ê íåé íåò ïîäïèñè, 
âñåãî âåðîÿòíåé, ýòî – ìåñòî äóýëè: áåëûé ñàâàí ñíåãà, ïîêðûâàþ-
ùèé îïóøêó ëåñà, è ìîñòèê ÷åðåç ðó÷åé. Íè÷åãî áîëüøå, íî êàê 
ùåìèò ñåðäöå» [2, c. 9]. 
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Êðîìå ïðîèçâåäåíèé Ïóøêèíà, ïåðåâîäèëèñü òàêæå ñî÷èíå-
íèÿ Ë. Í. Òîëñòîãî, Ì. À. Áóëãàêîâà, Ì. Þ. Ëåðìîíòîâà è äð. 

Ðóññêàÿ ëèòåðàòóðà ñûãðàëà îãðîìíóþ ðîëü äëÿ ñòàíîâëåíèÿ 
ÿïîíñêîé äðàìàòóðãèè, à çàòåì è êèíåìàòîãðàôèè. Áëèçêèì è ïî-
íÿòíûì äëÿ ÿïîíñêîãî çðèòåëÿ îêàçàëîñü òâîð÷åñòâî À. Ï. ×åõî-
âà,  è  èìåííî  îí  ïîâëèÿë  íà  ðàçâèòèå  äðàìàòóðãèè â  ßïîíèè.  Òå-
àòðàëüíûé ðåæèññåð Îñàíàè Êàîðó â 1920 ã.  ñòàâèò íà ñöåíå ñâî-
åãî òåàòðà ïüåñû «Âèøíåâûé ñàä», «Äÿäÿ Âàíÿ» è «×àéêà». Â ñòà-
òüå «Ãëàçàìè ðåæèññåðà “Âèøíåâîãî ñàäà”» îí ïèñàë îá ñâîåé ðà-
áîòå: «Ñòàâÿ ýòó ïüåñó, ÿ ïðåæäå âñåãî äóìàë î òîì, ÷òîáû íå íàâÿ-
çûâàòü àêòåðàì ÷óæîãî ìíåíèÿ ïðè èñïîëíåíèè õîòÿ áû ñàìîé 
ìàëåíüêîé ðåïëèêè. ß õî÷ó, ïðåæäå âñåãî, ñîçäàòü îáùóþ àòìî-
ñôåðó äåéñòâèÿ, ÷òî ïî÷òè ïîëíîñòüþ ïîâòîðÿåò ñöåíè÷åñêèé 
ïðèíöèï ÌÕÀÒà. Ïîòîìó ÷òî íà ñåãîäíÿøíèé äåíü ÿ íå ìîãó 
ïðåäëîæèòü äëÿ ýòîé ïüåñû íè÷åãî áîëåå ïîäõîäÿùåãî» [3, c. 280]. 
Îòðåêàÿñü îò òðàäèöèé ÿïîíñêîãî òåàòðà Êàáóêè, ñîçäàâàÿ «Ñâî-
áîäíûé òåàòð» è Ìàëûé òåàòð «Öóêèäçè», ðåæèññåð ñòðåìèëñÿ ê 
íîâàöèÿì â ÿïîíñêîì òåàòðå, ïîýòîìó ïåðâàÿ ïîñòàíîâêà «Âèøíå-
âîãî ñàäà» ïîòåðïåëà êðàõ. ×åðåç 6 ëåò òðóïïà òåàòðà ïîä ðóêîâî-
äñòâîì Î. Êàîðó ñòàâèò íà ñâîåé ñöåíå ñïåêòàêëü «Äÿäÿ Âàíÿ». 
Ñïåêòàêëü ïîëó÷àåò ïîëîæèòåëüíûå îòçûâû ó êðèòèêîâ. ×åðåç 
íåñêîëüêî ëåò ðåæèññåð îáðàùàåòñÿ ê ïðîèçâåäåíèþ «Òðè ñåñò-
ðû». ßïîíñêàÿ èññëåäîâàòåëüíèöà Ñàòî Ñýéðî òàê îáúÿñíÿëà ïî-
ïóëÿðíîñòü ÷åõîâñêèõ ïðîèçâåäåíèé: «Â ïüåñàõ ×åõîâà íåò ãðîì-
êèõ ñîáûòèé, â íèõ åñòåñòâåííî ðàçâèâàåòñÿ îáû÷íàÿ ïîâñåäíåâ-
íàÿ æèçíü. È ýòà “åñòåñòâåííîñòü” âûçûâàåò ó íàñ îòêëèê. Äðàìà 
ðàçâîðà÷èâàåòñÿ íå âíåøíå, à âíóòðè, â ñàìîé äóøå. Ýòî ïåðåêëè-
êàåòñÿ ñ ïîýòèêîé “õàéêó” – òðàäèöèîííîé ÿïîíñêîé ñòèõîòâîð-
íîé ôîðìîé, ïðèçûâàþùåé è â ñàìîé ïîâñåäíåâíîñòè âèäåòü ïî-
ýçèþ. Îñîáåííîñòü ïüåñ ×åõîâà – íåäîãîâîðåííîñòü, íåäîñêàçàí-
íîñòü – áëèçêà  ê  òðàäèöèÿì  õàéêó:  èõ  ðîäíèò  óâàæåíèå  ê  ëàêî-
íè÷íîñòè» [4]. Òàêèì îáðàçîì, íåñìîòðÿ íà ðàçëè÷èå êóëüòóð, îá-
íàðóæèâàþòñÿ ïóòè ñáëèæåíèÿ áëàãîäàðÿ ïðî÷òåíèþ êóëüòóðû 
÷åðåç ÿçûê òåàòðà.  

Ðóññêàÿ êëàññè÷åñêàÿ ëèòåðàòóðà â ïîñëåâîåííûé ïåðèîä îò-
ðàçèëàñü â òâîð÷åñòâå çíàìåíèòîãî ÿïîíñêîãî êèíîðåæèññåðà 
Àêèðû Êóðîñàâû. Ýêðàíèçàöèÿ ðîìàíà Ô. Ì. Äîñòîåâñêîãî «Èäè-
îò» ÿâëÿåòñÿ ÿðêèì ïðèìåðîì ïîñòèæåíèÿ òâîð÷åñòâà ðóññêîãî 
ïèñàòåëÿ. Âëèÿíèå èäåé òâîð÷åñòâà Äîñòîåâñêîãî áóäåò ïðîñëåæè-
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âàòüñÿ è â äðóãèõ ôèëüìàõ Êóðîñàâû. Îáðàùåíèå ê Äîñòîåâñêîìó 
áûëî äëÿ ðåæèññåðà íåñëó÷àéíûì: îí ÷àñòî ðàññêàçûâàë ñâîèì 
êîëëåãàì è â ñâîèõ äíåâíèêàõ î ãëóáîêîì èíòåðåñå ê ðóññêîé ëè-
òåðàòóðå. Íà àêòåðñêîé ïëîùàäêå ìíîãèå çàìå÷àëè òðåïåòíîå îò-
íîøåíèå Êóðîñàâû ê òåêñòó Äîñòîåâñêîãî. Â ñâîèõ âîñïîìèíàíèÿõ 
àêòåð,  ðàáîòàâøèé ñ ðåæèññåðîì è ñíÿâøèéñÿ ó íåãî â 15 êàðòè-
íàõ, ðàññêàçûâàë, ÷òî «åñëè ó Êóðîñàâû âî âðåìÿ ñúåìîê ÷òî-òî íå 
ëàäèëîñü èëè îí áûâàë íåäîâîëåí ðàáîòîé àêòåðîâ, à òî è ñàìèì 
ñîáîé, îí óõîäèë â óãîë ïàâèëüîíà, ñàäèëñÿ, âûíèìàë èç êàðìàíà 
ïîòðåïàííûé òîìèê Äîñòîåâñêîãî è óãëóáëÿëñÿ â ÷òåíèå. Ñïóñòÿ 
íåêîòîðîå âðåìÿ Êóðîñàâà ÷óâñòâîâàë, ÷òî óæå ñïîñîáåí ïðîäîë-
æàòü  ñúåìêó»  [5].  Ýêðàíèçàöèÿ âûøëà â  ñâåò  â  1951  ã.  Êóðîñàâà  
ïåðåíîñèò äåéñòâèå ôèëüìà â ßïîíèþ. Îí ïîêàçûâàåò ßïîíèþ 
ïåðâûõ ìåñÿöåâ ïîñëå âîéíû. Âî ìíîãèõ äðóãèõ ïîñòàíîâêàõ ïå-
ðåíåñåíèå äåéñòâèÿ â ßïîíèþ áóäåò êëþ÷åâûì õîäîì äëÿ ðåæèñ-
ñåðà. Êóðîñàâà âûñòðàèâàåò ñþæåò ïðè ïîìîùè ÷åòûðåõ ãëàâíûõ 
ãåðîåâ – Ìûøêèíà, Ðîãîæèíà, Íàñòàñüè Ôèëèïïîâíû è Àãëàè, 
äàâàÿ ãåðîÿì ÿïîíñêèå èìåíà. Ñâîþ êàðòèíó ðåæèññåð óñëîâíî 
äåëèò íà äâå ÷àñòè, êîòîðûå èìåþò íàçâàíèÿ «Ëþáîâü è ìóêè» è 
«Ëþáîâü è íåíàâèñòü». Èòàê, âðåìÿ äåéñòâèÿ, êàê ìû óæå îòìå-
òèëè – ýòî ïåðâûå ìåñÿöû ïîñëåâîåííîãî, ò. å. 1945, ãîäà. Ìåñòîì 
äåéñòâèÿ äëÿ ôèëüìà ðåæèññåð âûáèðàåò îñòðîâ Õîêêàéäî, ñàìûé 
ñåâåðíûé îñòðîâ ßïîíèè. «Ýòîò îñòðîâ ïðèáëèæàåò çðèòåëåé ê 
ðóññêîé ïîãîäå, êàê îòìå÷àë ñàì ðåæèññåð, âûáèðàÿ ýòî ìåñòî, à 
òàêæå ãåðîè îäåòû â òåïëóþ îäåæäó» [5]. ßïîíñêàÿ ïóáëèêà áåç 
îñîáîãî âîñòîðãà ïðèíÿëà ôèëüì. Ìíîãèå ðàñöåíèâàëè åãî êàê íå-
óäà÷ó ðåæèññåðà, ñ÷èòàÿ ôèëüì ñêó÷íûì è îäíîîáðàçíûì, íå ïî-
êàçûâàþùèì ÿïîíñêèé êîëîðèò. Â Ðîññèè ôèëüì ïîëó÷èë õîðî-
øèå îòçûâû è ðàñöåíèâàëñÿ êàê «îáðàçåö òîíêîãî ïðîíèêíîâåíèÿ 
â òâîð÷åñòâî Äîñòîåâñêîãî» [5].  

Äåÿòåëüíîñòü ÿïîíñêèõ ðóñèñòîâ íå èñ÷åðïûâàëàñü òîëüêî 
ëèøü ïåðåâîäàìè, à âûõîäèò íà óðîâåíü øèðîêèõ òåîðåòè÷åñêèõ 
îáîáùåíèé: ïîÿâëÿþòñÿ êíèãè, íàïèñàííûå ÿïîíñêèìè ðóñèñòàìè 
î ïðîáëåìàõ ðóññêîé ëèòåðàòóðû, î ïðîèçâåäåíèÿõ ðóññêèõ êëàñ-
ñèêîâ. Ñðåäè êíèã ìîæíî âûäåëèòü ðàáîòû Ñ. Âàòàíàáý «Ñâîáîäà è 
ñîñòðàäàíèå: ìèð ×åõîâà», Ä. Ìèêèõàðû «×åõîâ» (2004), Õ. Êàé-
äçàâû «Ðóññêàÿ êóëüòóðà – Íàáîêîâ è Áàõòèí» (äðóãîå íàçâàíèå 
êíèãè – «Ðàçîðâàííûé êàðíàâàë») (2008), äâå ðàáîòû Ò. Êóâàíî, 
ïîâåñòâóþùèå î òâîð÷åñòâå Áåíüÿìèíà, Áàõòèíà, Ìåéåðõîëüäà, 
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èçäàííûå â Òîêèî (2009), èññëåäîâàíèå Þ. Êàòî «Ðóññêàÿ ëèòåðà-
òóðà è åå ïåðåâîä â ýïîõó Ìýéäçè» (2012).  

Âîñïðèÿòèå ÿïîíöàìè ðóññêîé êóëüòóðû ïðîèñõîäèò è ÷åðåç 
ïðèçìó äðàìàòè÷åñêèõ òåàòðàëüíûõ ïîñòàíîâîê, ôåñòèâàëåé, ïî-
ñâÿùåííûõ ðóññêîé êóëüòóðå, âûñòóïëåíèé öèðêà, ìóçûêàëüíûõ 
ïðîèçâåäåíèé ðóññêèõ êîìïîçèòîðîâ è óíèêàëüíîãî ñèíòåçà íà 
ïðèìåðå ìàòðёìèíà. 

Îñòàíàâëèâàÿñü íà òåàòðàëüíûõ ïîñòàíîâêàõ, õî÷åòñÿ îòìå-
òèòü ðàáîòó ñîâðåìåííîãî òåàòðà ïîä íàçâàíèåì «×èòýí», ãàñòðîëè 
êîòîðîãî íåîäíîêðàòíî ïðîõîäèëè è â Ðîññèè. Òåàòðàëüíàÿ òðóïïà 
ñîñòîèò èç 6 ÷åëîâåê. Ñðåäè ïîñòàíîâîê äîìèíàíòîé âûñòóïàþò 
÷åòûðå ïüåñû À. Ï. ×åõîâà: «×àéêà», «Äÿäÿ Âàíÿ», «Òðè ñåñòðû» 
è «Âèøíåâûé ñàä», êîòîðûå âõîäÿò â «Ïðîåêò ïîñëåäîâàòåëüíûõ 
âûñòóïëåíèé òðóïïû “×èòýí” 4-õ øåäåâðîâ À.×åõîâà» [6]: «Êîãäà 
äóìàåøü, êàêîé ñîí ÿ áû õîòåë óâèäåòü íà ñöåíå, ñðàçó ïðåäñòàþò 
ãåðîè ×åõîâà. ×åõîâ äëÿ ìåíÿ òàê âàæåí, êîãäà ÿ âîîáðàæàþ, î 
÷åì áû ðàçãîâàðèâàëè ìåæäó ñîáîé êóïåö Ëîïàõèí èç “Âèøíåâîãî 
ñàäà” ñ ×åáóòûêèíûì èç “Òðåõ ñåñòåð”, îêàçàâøèñü íà îäíîé ñöå-
íå. Íà âîïðîñ: “Ïî÷åìó ×åõîâ?” – ìíå ñëîæíî ÷åòêî îòâåòèòü, ïî-
òîìó ÷òî ÿ ñ òðóäîì ïûòàþñü ñêðûòü ñâîþ ëþáîâü ê ×åõîâó. Ïî÷å-
ìó ÿ ïûòàþñü ñêðûòü ÷óâñòâà? – Äóìàþ, ÷òî ýòî íå èìååò îòíîøå-
íèå ê ïîñòàíîâêå ñïåêòàêëåé» [6], – ðàçìûøëÿåò ðåæèññåð òåàòðà 
Ìîòîè  Ìèóðà.  Ëåòîì  2016  ã.  òåàòð  ñîâåðøèë  ãàñòðîëè  â  ÁÄÒ  
èì. Òîâñòîíîãîâà ñ ïîñòàíîâêîé ïüåñû À. Ï. ×åõîâà «×àéêà». Òå-
ìà ÷åõîâñêèõ ïîñòàíîâîê îñòàåòñÿ àêòóàëüíîé, æèâîé è èíòåðåñ-
íîé áëàãîäàðÿ äåÿòåëüíîñòè òåàòðà.  

Ðåöåïöèè ðîññèéñêîãî èñêóññòâà èìåþò ìåñòî è â ìóçûêàëü-
íîé ñôåðå. Ñòîèò âñïîìíèòü î ïîÿâëåíèè óíèêàëüíîãî ìóçûêàëü-
íîãî èíñòðóìåíòà ìàòðёìèí (ÿï.マトリョミン). Ñîçäàòåëåì ýòîãî 
èíñòðóìåíòà ÿâëÿåòñÿ ìóçûêàíò Ìàñàìè Òàêýóòè. Èäåÿ ìàòðёìè-
íà ïðèøëà ê íåìó ïîñëå òîãî, êàê îí íàó÷èëñÿ èãðàòü íà òåðìåí-
âîêñå – èíñòðóìåíòå, ñîçäàííîì â 20-å ãã. XX â. ðóññêèì ó÷åíûì-
èçîáðåòàòåëåì Ë. Ñ. Òåðìåíîì. Ïðèíöèï èãðû çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, 
÷òî ðàññòîÿíèåì ðóê ðåãóëèðóþò âèáðàöèþ àíòåííû èíñòðóìåíòà, 
çà ñ÷åò ÷åãî è ïðîèñõîäèò èçâëå÷åíèå ðàçíîé âûñîòû çâóêîâ. Òàê 
êàê èãðàòü íà òåðìåíâîêñå äîñòàòî÷íî ñëîæíî, òî ÿïîíñêèé ìóçû-
êàíò ïðåäëîæèë ñîåäèíèòü ìàòðåøêó (êàê êîðïóñ äëÿ èíñòðóìåí-
òà) è òåðìåíâîêñ. Îòñþäà íàçâàíèå èíñòðóìåíòà: îíî ïðîèñõîäèò 
îò ñëîâ «ìàòðё» («ìàòðёøêà») è «òåðóìèí» (ÿï. テルミン), ÷òî â 
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ïåðåâîäå îçíà÷àåò «òåðìåíâîêñ». Ïåðâûé ìàòðёìèí ïîÿâèëñÿ â 
2003 ã. Òàêæå åñòü àíñàìáëü «Äà», â ñòàâå êîòîðîãî áîëåå 250 ó÷à-
ñòíèêîâ, êîòîðûå èñïîëíÿþò ïðîèçâåäåíèÿ íà ìàòðёìèíå. Â ÷åñòü 
äåñÿòèëåòèÿ ìàòðёìèíà â 2013 ã. áûë âûïóùåí äèñê ñ ïðîèçâåäå-
íèÿìè, èñïîëíåííûìè íà ýòîì ìóçûêàëüíîì èíñòðóìåíòå. 

Ðåöåïöèè ðóññêîé êóëüòóðû ìîæíî ïðîñëåäèòü è â ñôåðå 
ìóëüòèïëèêàöèè. Îäíèì èç ÿðêèõ ïðèìåðîâ ñîâìåñòíîé ðàáîòû 
ðåæèññåðîâ  äâóõ  ñòðàí  ÿâëÿåòñÿ  ìóëüòôèëüì  «Çèìíèå  äíè»  (ÿï.  
冬の日), êîòîðûé áûë ñíÿò â 2003 ã. Ñþæåò ýòîãî êîðîòêîìåòðàæ-
íîãî ìóëüòôèëüìà, ñîñòîÿùåãî èç 36 ýïèçîäîâ, èëëþñòðèðóåò îä-
íîèìåííûé öèêë ñòèõîòâîðåíèé Ì. Áàñё. Ñòèõîòâîðåíèÿ Áàñё íà-
ïèñàíû â ôîðìå ðýíêó (ïîñëåäíÿÿ ñòðî÷êà ñòèõîòâîðåíèÿ ÿâëÿåò-
ñÿ ïåðâîé äëÿ íîâîãî). Â ñîçäàíèè ýòîé ðàáîòû ïðèíèìàëè ó÷àñòèå 
35 ðåæèññåðîâ, â òîì ÷èñëå è ðóññêèå (Þ. Á. Íîðøòåéí, À. Ê. Ïåò-
ðîâ)  ïîä  ðóêîâîäñòâîì  Êèõàòèðî  Êàâàìîòî.  Â  2009  ã.  âûøåë  
ìóëüòôèëüì «Ïåðâûé îòðÿä» (ÿï. ファーストスクワッド), ñîâìåñò-
íàÿ ðàáîòà ÿïîíñêèõ è ðóññêèõ (À. Êëèìîâ è Ì. Øïðèö) ñöåíàðè-
ñòîâ. Ðàáîòà ïîëó÷èëàñü â ñòèëå ôýíòåçè íà òåìó Âåëèêîé Îòå÷å-
ñòâåííîé âîéíû. Â ðàìêàõ ýòîãî ïðîåêòà òàêæå ñîçäàíà ÿïîíñêàÿ 
ìàíãà àâòîðà Ýíêè Ñóõèãàðû, âèäåîêëèï è ïîëíîìåòðàæíûé ôèëüì. 

Ïîäâîäÿ èòîã, õî÷åòñÿ îòìåòèòü, ÷òî íà÷àâøååñÿ â XIX â. áëà-
ãîäàðÿ ïîäïèñàíèþ Ñèìîäñêîãî òðàêòàòà êóëüòóðíîå âçàèìîäåé-
ñòâèå ìåæäó Ðîññèåé è ßïîíèåé ðàçâèâàëîñü ïîñðåäñòâîì ðåöåï-
öèé ðóññêîé ëèòåðàòóðû è âûðàçèëîñü â XX â. ïðåèìóùåñòâåííî â 
òàêèõ ñôåðàõ, êàê òåàòð è êèíî. Õî÷åòñÿ íàäåÿòüñÿ, ÷òî â äàëü-
íåéøåì âîñïðèÿòèå ðóññêîãî èñêóññòâà â ßïîíèè áóäåò çàòðàãè-
âàòü è äðóãèå ñôåðû, ÷òî ñîçäàñò ïðåäïîñûëêè äëÿ áîëåå èíòåí-
ñèâíûõ êóëüòóðíûõ êîíòàêòîâ.  
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